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Magarul cel viteaz

fost odata ca niciodata un om sarac, care nu avea nimic pe lume
in afara de un méagar. Omul acesta sdrac tare ar fi vrut sa
facd siel niste bani, asa ca isi duse magarul la curtea imparateasca.
Ceru sd fie primit de insusi imparatul, pentru ca adus-
ese cu el ceva de mare valoare. Impiratul cel curios
il primi indata.

— Maria Ta, ti-am adus acest magar viteaz, care a
cucerit multe cetdti si de care se tem toti dusmanii.

As vrea sd il vand si m-am gandit si ti-1 ofer mai
intai Mdriei Tale.

— Foarte bine ai ficut. Am sé-ti dau un pret bun
pe el, ii rdspunse imparatul.

Omul, care era de-acum bogat, pleca repede de la curtea imparatului. Intre timp mégarul era ingrijit
regeste: primea bucate alese, locuia in grajdurile impéritesti si in scurt timp se ficu mare si gras.

La un moment dat se intdmpld ca cetatea imparateasca sa fie atacatd de dusmani. Atunci imparatul
porunci sd i se dea drumul mégarului, pentru ca acesta avea sa ii salveze. Cand se deschise uga grajdu-
lui §i mdgarul se vizu pe neasteptate liber, o porni in goani spre atacatori si incepu s raga atat de tare,
incat 1i puse pe fuga.

Datorita faptei sale eroice, magarului i se duse vestea peste mari si tari, cum ci nu existd animal mai
viteaz decit el in toatd lumea aceasta mare.
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The Brave Donkey

Once upon a time, there was a poor man who had nothing in this world except a donkey. The
poor man really wanted to make some money, so he took his donkey to the king’s court. He
asked to be received by the king himself, as he had brought something of great value. The curious king
received him at once.

“Your Highness, I've brought you this brave donkey who conquered many cities and whom all the
enemies fear. I would like to sell him and I thought I would offer him to Your Highness first.”

“You did very well. I will give you a good price for him,” answered the king.

The man, who was now rich, departed quickly from the king’s court. Meanwhile, the donkey was
treated like a king: he received the finest food, he lived in the king’s stables and in a short while he grew
nice and fat.

After a while, the king’s city happened to be attacked by enemies. The king gave orders to have the
donkey released, as he would save them all.

When the stable doors were opened and the donkey found himself un-
expectedly free, he started running towards the attackers,
braying so loudly that he scared them away.
Because of such a heroic deed, the donkey
became famous all over the globe and people
believed that no animal was braver than him
in this whole wide world.
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Iepurii si oile
b/

S—a intamplat odata ca iepurii sd tind mare sfat. Erau tare
supirati pentru ci stiau ca toatd lumea ii considerd cele mai
fricoase animale din lume.
— Nu cred ci existd vreun animal, fie el cat de mic, care sa se
sperie de noi, zise abatut mai-marele iepurilor.
— Da, din picate aga stau lucrurile. Am ajuns de rusinea padurii,
aprobara ceilalti.

— Fratii mei! Eu propun si ne punem cu totii capat zilelor — sd
ne aruncim in apd, ca sd scipdm odatd pentru totdeauna de rusinea
aceasta! zise un glas.

Ceilalti se declarard de acord, asa cd toti iepurii pornird in mare
viteza spre lac.

Pe malul acestuia erau citeva oi care pasteau si isi potoleau setea cu
apa lacului. Cand ii vizuri pe iepuri alergand spre ele, se speriard si o luard la fugd care incotro. Cainii
pornird dupi ele latrand. Ciobanii, vizand ca turma s-a risipit, pornird si ei indatd pe urmele oilor -
doar trebuiau sa le pdzeasca.

Tepurii se oprird uimiti. Niciodatd nu mai vazusera atitea vietdti ciutind sd scape cu fuga din calea
lor. Tare se bucurari si vadi ci, totusi, impreuna pot sa pard inspadimantatori.

Nici nu le mai trecu prin minte s isi pund capit zilelor in apd, pentru cd invataserd ca puterea st in
unitate si ci, daci lucreaza impreund, pot realiza orice - chiar si sa starneasca spaima.
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The Rabblts and the Sheep

he rabbits happened to hold a big meeting one day. They were very upset because they knew
that everyone believed them to be the most cowardly of all the animals.

“I don't believe there is one animal, no matter how small, that would be scared of us,” said the chief
of the rabbits, dispirited.

“Yes, sadly, that's right. We bring shame to the forest,” agreed the others.

“My brothers! T say we end our lives. Let’s jump into the water, to get rid
of this shame once and for all!” said one voice.

The others agreed, so all the rabbits started running at full speed towards
the lake. Some sheep were grazing there, quenching their thirst with the
water of the lake. When they saw the rabbits running for them, they
grew scared and scattered. The dogs went running after them, barking.
Seeing that the herd had dispersed, the shepherds went after the sheep
at once, as they were supposed to guard them. The rabbits stopped
in their tracks, astonished. They had never seen so many creatures
running away from them. They were happy to see that together
they could appear frightening, after all.

They forgot all about ending their lives in the water, as they
had learned that there’s power in unity and that, if they stick
together, they can do anything - even be scary.




